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HYMN ON LORD NARAYANA

(TRANSLATION BY SRI SWAMI KRISHNANANDA)

evamevry uliTaghd Ca eulb eflutaumsgld efluteuunibL*eud |

cllUTeneU BIFmLIENTLD C‘ég,%mb O{FTLD LIFLOLD ugﬁLb I

This universe is the Eternal Being (Narayana), the imperishable,

the supreme, the goal, multi-headed and multi-eyed (i.e.,omnipresent

and omniscient), the resplendent, the source of delight for the whole universe.
elluneus: Lipwmenealguwin eSluteuld Bryrwentd anflib |

afluteud Greu @&’ Lhag: S& efuteuld 2 Ligleud) |l

This universe is the Supreme Being (Purusha) alone; hence it subsists

on That, the Eternal which transcends it (in every way), -the omnipresent
Absolute which destroys all sins.

LSl eSlUTeIELW 4SO FFUTEUTLD UTTUTeUSD Ulleundugid |
BIrTenTDd WwanmsGEhwbd 6dluteurgnred LFmwerd |l

The protector of the universe, the Lord of all Souls (or Lord over Self), the
perpetual, the auspicious, the indestructible, the Goal of all creation, the
Supreme object worthy of being known, the Soul of all beings, the Refuge
unfailing (is He).

wrrmwent LGrT SCurlgrgom prymuemr: Lp: |

BTFTUIGOT LIFLD I;l3lj'@_h)LD SSS6UD Brymenr: Ur: |

wrymwenr LGTT g';“u.mg,rr g_';,“u_lrr@TLb mrgmwewr: Lip: |l

The Lord Narayana is the Supreme Absolute; Narayana is

the Supreme Reality; Narayana is the Supreme Light; Narayana

is the Supreme Self; Narayana is the Supreme Meditator; Narayana
is the Supreme Meditation.

wés Hibdls &% avieuld &/ UwCs voamwCsSA eur |
@1ng,r'ru3@u'ﬂ& SSEUTEULD GUWITLIW [BTFITULI6GHT: Gfoﬁzg,: 1

Whatever all this universe is, -seen or heard of, -pervading all this from
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inside and outside alike, stands supreme the Eternal Divine Being (Narayana).
BSOS s6lb aveps G 6vveuunb*eulb |

u§,3|_0 Gamuo uuﬁa;rrurmb @)@’gﬁuﬂb F o9 @{@g;rr“@oaszm I

He is the Limitless, Imperishable, Omniscient, residing in the ocean

of he heart, the Cause of the happiness of the universe, the Supreme end
of all striving, (manifesting Himself) in the ether of the heart which is
comparable to an inverted bud of the lotus flower.

<Cer* Hlegl 2w elgevswmbGs pritwmbd o Lifl HepL 28 |
seureremnEgL Lrs efutedwmugard wang |l

Below the Adams apple, at a distance of a span, and above the navel
(i.e., the heart which is the relative seat of the manifestation of Pure
Consciousness in the human being), effulges the Great Abode of the universe,
as if adorned with garlands of flames.

apsSD Ullewmaievg ebLlrswur Camuueavereiun |

gavwmhCs aueaflyb aOagob gaviiler avieuld Lrdagly *sh |
Surrounded on all sides by nerve-currents (or arteries), suspends

the lotus-bud of the heart in an inverted position. It is in a subtle space
(a narrow aperture, the Sushumna-Nadi), and therein is to be found the
Substratum of all things.

gevw &G wanrers al: elvoeumid: elvtauGsm (pe:? |

GerS& relluteibdlegL 26m panmybd ey s6d:

In that space within the heart resides the Great Flaming Fire,
undecaying, all-knowing, with tongues spread out in all directions,

with faces turned everywhere, consuming food presented before it,

and assimilating it unto itself.

Sirwsa’ié eung uouomu puow: gavw abssT |

apSTUWE cveud Cs aprurs’sewnraugs: |

gevw & Cu euanaullem erCunis eur cuweisvd s I

His rays, spreading all around, side ways as well as above and below,
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warm up the whole body from head to foot. In the center of That (Flame)
abides the Tongue of Fire as the topmost of all subtle things.

(Note: Due to the attachments and entanglements of the Jiva in worldly
enjoyment and suffering, the Consciousness is enshrouded in potential

as well as expressed objectivity, and hence it appears like a tiny streak

of flame within the dark clouds of ignorance. But when the Jiva rises above
worldliness the Consciousness is realised as he Infinite.)
BeGsmug’ - uavg-5 6ls 1o Cats’an umteveur |
Beurur®seugsgane Ser uraveugswapruior |l

Brilliant like a streak of lightning set in the midst of the blue rain-bearing
clouds, slender like the awn of a paddy grain, yellow (like gold) in colour,

in subtlety comparable to the minute atom, (this Tongue of Fire) grows
splendid.

geowm: vllsmiwr ws*Cu LFLTESLT WS s: |

eV Lipainio av ubleu: ev anifl: v @b r: CavmSeagy: LFL: eveurml |l

In the Middle of That Flame, the Supreme Self dwells. This (Self) is
Brahma (the Creator), Siva (the Destroyer), Hari (the Protector), Indra (the
Ruler),

the Imperishable, the Absolute, the Autonomous Being. Prostrations again and
again to the Omni-Formed Being, the Truth, the Law, the Supreme Absolute,
the Purusha of blue-decked yellow hue, the Centralised-Force, Power, the All-
Seeing One.

(H’&LD EVSUWILD LIFLD L|3r,rg>irr)LD LI(HapLd &(Th 61 amr Qs e |

eariigauGrab efmumssyd euneuepumu el FGLT BLo: |l

Prostrations again and again to the Omni-Formed Being, the Truth, the Law,
the Supreme Absolute, the Purusha of blue-decked yellow hue, the
Centralised-Force,

Power, the All-Seeing One.

@ prrmwEw 695°wCan eureueCslaumu Soar |

sanGen efegan: LifGarg wng |l
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We commune ourselves with Narayana, and meditate on Vasudeva,
may that Vishnu direct us (to the Great Goal).

g uumbgl vombg) vombgl: |l

Om. May there be Peace, Peace, Peace

(Edited by: Siosambgm)

o

.. Narayana Sukta ..

Searchable pdf was typeset using XeTeXgenerateactualtext feature of XgIATEX 0.99996
on August 20, 2017

_ 0 C—= e

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

4 sanskritdocuments.org



